
q	je	sais	ce	qu’il	faut	dire	quand	je	touche	mon	patient	
q	je	connais	les	2	problèmes	que	je	peux	rencontrer	dans	l’examen	clinique	
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ulire vvoir les problèmes de vocabulaire wpréparer des questions  

l’examen clinique ou auscultation 
 

 
1. le rituel de l’examen clinique 
Pendant l’examen clinique, vous allez toucher votre patient ou lui 

demander de retirer un vêtement. C’est pour ça qu’il est d’usage et important 
de signaler à votre patient que vous passez à l’étape de l’examen clinique 
avec des phrases du type « je vais maintenant vous ausculter » ou « je 
vais vous examiner ». 

Il est bien de prévenir votre patient quand vous allez le toucher ; par exemple « je vais 
remonter votre chemise » quand vous la remontez. Il est aussi bien d’expliquer à votre 
patient ce que vous allez faire surtout quand vous êtes amené à le toucher : « je vais 
écouter votre cœur » quand vous touchez votre patient avec le stéthoscope. 

 
 

2. les quelques soucis de l’étudiant (Erasmus) en médecine. 
En premier lieu, comme vos collègues français, vous pouvez ne pas avoir d’hypothèses 

diagnostiques pendant que vous interrogez votre patient. Vous allez donc lui poser des 
questions (celles étudiées dans la séance de l’interrogatoire général) dont le patient ne voit pas 
le rapport avec son problème (par exemple il a mal au ventre et vous lui posez des questions 
sur son frère ou sa sœur). Il est donc bien de lui signaler que vous avez besoin d’informations 
complémentaires, surtout si le patient a mal ou est peu coopératif. Vous pouvez le faire en lui 
disant « j’ai maintenant besoin d’informations complémentaires ». 

En second lieu, vous pouvez avoir des problèmes pendant l’examen clinique à vous 
exprimer ou à vous faire comprendre pour demander à votre patient de faire une chose. Si 
c’est possible, n’hésitez pas à dire « faites comme moi » et à exécuter le geste que vous 
voulez faire faire à votre patient. 

 
 
3. un petit point de grammaire 
Les ordres au patient sont donnés à l’impératif (qu’il faut bien sûr connaître), on atténue la 

valeur de l’impératif avec des formules de politesse comme « s’il vous plaît » « merci »… 
 
 

4. et maintenant, un peu de vocabulaire… 
	

	


